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mittee may, if it decides that 
this is warranted, designate 
one or more of its members 
to make a confidential in- 
quiry and to report to the 
Committee urgently. 

3. If an inquiry is made in 
accordance with paragraph 2 
of this Article, the Committee 
shall seek the co-operation of 
the State Party concerned. In 
agreement with that State Par- 
ty, such an inquiry may in- 
clude a visit to its territory. 

4. After examining the 
findings of its member or 
members submitted in accord- 
ance with paragraph 2 of this 
Article, the Committee shall 
transmit these findings to the 
State Party concerned togeth- 
er with any comments or sug- 
gestions which seem appropri- 
ate in view of the situation. 

5. All the proceedings of 
the Committee referred to in 
paragraphs 1 to 4 of this Arti- 
cle shall be confidential, and 
at all stages of the proceed- 
ings the co-operation of the 
State Party shall be sought. 
After such proceedings have 
been completed with regard 
to an inquiry made in accord- 
ance with paragraph 2, the 
Committee may, after consul- 
tations with the State Party 
concerned, decide to include 
a summary account of the re- 
sults of the proceedings in its 
annual report made in ac- 
cordance with Article 24. 

Article 21 

1. A State Party to this 
Convention may at any time 
declare under this Article that 
it recognizes the competence 
of the Committee to receive 
and consider communications 
to the effect that a State Party 
claims that another State Par- 

peut, s'il juge que cela se jus- 
tifie, charger un ou plusieurs 
de ses membres de procéder à 
une enquête confidentielle et 
de lui faire rapport d'urgence. 

3. Si une enquête est faite 
en vertu du paragraphe 2 du 
présent article, le Comité re- 
cherche la coopération de 
l'Etat partie intéressé. En ac- 
cord avec cet Etat partie, l'en- 
quête peut comporter une vi- 
site sur son territoire. 

4. Après avoir examiné les 
conclusions du membre ou 
des membres qui lui sont sou- 
mises conformément au para- 
graphe 2 du présent article, le 
Comité transmet ces conclu- 
sions à l'Etat partie intéressé, 
avec tous commentaires ou 
suggestions qu'il juge appro- 
priés compte tenu de la situa- 
tion. 

5.-Tous les travaux du Co- 
mité dont il est fait mention 
aux paragraphes 1 à 4 du pré- 
sent article sont confidentiels 
et, à toutes les étapes des tra- 
vaux, on s'efforce d'obtenir la 
coopération de l'Etat partie. 
Une fois achevés ces travaux 
relatifs à une enquête menée 
en vertu du paragraphe 2, le 
Comité peut, après consulta- 
tions avec l'Etat partie inté- 
ressé, décider de faire figurer1 
un compte rendu succinct des i 
résultats des travaux dans le i 
rapport annuel qu'il établit 
conformément à l'article 24. 

Article 21 

1. Tout Etat partie à la pré- 
sente Convention peut, en 
vertu du présent article, dé- 
clarer à tout moment qu'il re- 
connaît la compétence du Co- 
mité pour recevoir et exami- 
ner des communications dans 
lesquelles un Etat partie pré- 

hvis den beslutter, at det er 
berettiget, udpege en eller fle- 
re af sine medlemmer til at 
foretage en fortrolig undersø- 
gelse og rapportere til Komi- 
teen herom uden ophør. 

3. Hvis der foretages en un- 
dersøgelse i henhold til stk. 2, 
skal Komiteen søge at opnå 
den pågældende stats samar- 
bejde. Efter aftale med den 
deltagende stat kan en sådan 
undersøgelse omfatte et besøg 
til dens territorium. 

4. Efter en gennemgang af 
resultatet af medlemmets eller 
medlemmernes undersøgelse i 
henhold til stk. 2 videresender 
Komiteen disse resultater til- 
den pågældende deltagende 
stat sammen med enhver be- 
mærkning eller ethvert for- 
slag, som synes passende i si- 
tuationen. 

5. Alle Komiteens skridt i 
medfør af stk. 1 til 4 er for- 
trolige, og samarbejde med 
den deltagende stat skal søges 
på ethvert trin i sagen. Efter 
at proceduren med henblik på 
en undersøgelse i henhold til 
stk. 2 er blevet tilendebragt, 
kan Komiteen efter rådslag- 
ning med den pågældende 
deltagende stat beslutte at 
medtage en kortfattet redegø- 
relse for udfaldet af bestræ- 
belserne i sin årlige rapport 
afgivet i henhold til artikel 24. 

Artikel 21 

1. En i denne konvention 
deltagende stat kan når som 
helst erklære i henhold til 
denne artikel, at den anerken- 
der Komiteens kompetence til 
at modtage og behandle hen- 
vendelser, hvorved en delta- 
gerstat gør gældende, at en 


